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FEATURES OF ONOMATOPOEIC DERIVATIONAL STEMS
IN THE FRENCH AND RUSSIAN LANGUAGES

Slastnikova Tamara Vasil'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Daineko Anastasiya Yur'evna
Moscow City University
tomasS9@mail.ru; aydayneko@gmail.com

For the first time the article makes an attempt to compare the ways of word-production and word-formation of lexical units with
the onomatopoeic derivational stem of the French and Russian languages. The authors consider the potential of word-forming
nests with the onomatopoeic derivational stem of these languages. The purpose of the study is to compare the most productive
ways of word-formation and to identify the features of their derivatives in French and Russian.

Key words and phrases: onomatopoeia; derivational stem; word-forming nest; conversion; suffixation; prefixation; derivatives.

YIK 811.112.2

B cmamve paccmampusaemcs 1uH280KYIbIMYPOIOSULECKAS CREYUDUKA U NPACMATIUYECKUT] NOTNEHYUATL HEMEYKUX
MY3BbIKATbHBIX TMEKCMO8 HA NPUMepe AHAIU3A MPeKa HemeyKkoz2o mysvikanma Marteria ¢ yenvto onpedenenus KOH-
YenmyanbHOU OYeHKU Peakyuu Hemeykou monodedxcu Ha pesyiomamol evloopog Ipesudenma CILIA ¢ 2017 200y.
Ananuz rexcuyeckux cpedcme omoopascenus CoOYyuarbHO-NOIUMULECKUX NPODIeM NOKA3bIBAET, YMO MY3bIKANbHbIL
MEKCM MOJICEm PACCMAMPUBAMbCSL UHO20A KAK NOAUMUYECKULl OUCKYpC. AKmYyansHOCmbs cmamv 06yclosnena oo-
pawjeHueM K MeKCmaM Xun-xon Kyabmypel, 0e3 KOmopol paccMompeHue 60NpOCO8, NOCESUJCHHBIX U3YUEHUIO
HEeMEYKO20 S3bIKA, HEBO3MOIICHO 8 COBPEMEHHOU NPAKMUKE.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvl: HEMETKHH S3BIK; JEKCHYECKHH aHAIN3; JEKCHYECKHE CPEICTBA; OKCIOMOPOH; aHTOHH-
MBI, XUI-XON KYyJIbTYpa; JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKAsS CIeNU(pUKA; MPAarMaTUYCCKUN MOTCHIIMAT, MOJUTHUCCKUI
JUCKYPC.

Co60seB Urops /IMmurpueBuny
Mockogckuii 20poO0cKoli nedazo2uieckuti yHusepcumem
igorjsobolev@mail.ru

JJEKCHYECKUE CPEACTBA OTOBPAXKEHUSA COIUAJIBHO-TIOJIUTHYECKUX MTPOBJIEM
B HEMEIIKUX MY3BIKAJIBHBIX TEKCTAX

JKu3HB COBpEMEHHOTO OOIIECTBA XapaKTEPH3YETCsl BRICOKAM YPOBHEM TTOJMUTH3ALUN. JII0AN BBHICKA3BIBAIOT CBOH
MO3WIIMK Ha MUTHHTAX, B HHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE COIHANBHBIX CeTell M COOOIIeCTB, B KOMMEHTAPHIX K HOBOCTSIM
1 J)KUBBIX JKypHaJax, B TPAHCIIOPTE, HA paboTe — MOYTH Be3le, rae ects moaun 1 CMU. Ecim roBopuTE 0 TBOpUECTBE,
TO 3aMHTEPECOBAHHOCTH B OOCY)KICHUU CONMAIBHO-TIOMUTHYECKUX MPOOJIEM MPOSBISIIOT aKTUBHEE IPYTUX IIPEICTa-
BUTENN PA3IMYHBIX CYOKYIBTYp. XHUII-XON KyJIbTypa OTHOCHUTCS K OJHOW M3 CaMBIX IOJMTH3UPOBAHHEIX, IIPH 3TOM
HHTEPEC K COIMATBHBIM U MOJUTUYCCKUM MPOOJIEMaM MOKET OBITh KaK MPOTECTHBIM, TaK U TOICPKUBAIOIINM JCH-
CTBYIOLIYIO BJIacTh. [103TOMY XHIT-XOI TEKCTBI MOTYT PacCMaTpUBATBhCA Kak MOIUTHYECKUH auckypc. C duionoru-
YEeCKOW TOYKH 3PEHHMSI, TAKUE TEKCThl aHAJIM3UPYIOTCS, KaK JIIOOOH NPYyroil TEKCT, HO ¢ y4eToM (JOHA MOIUTHIECKUX
Y MJICOJOTMYECKUX KOHIICIIIIHI, XapaKTepHBIX JJIsl MUpPa aBTOpa-uHTepnperatopa [9].

Ha nauHBIIl MOMEHT XUII-XOI KYJIBTypa SIBISICTCS HEIOCTATOYHO MCCIICAOBAHHOM, a MPOOJieMa OMMCAHUS MOJIUTH-
3aIlMM TEKCTOB M JIEKCHYECKHX CPEJICTB €€ BBIPaXKECHUs ellle MeHee pa3paboraHa. [103ToMy Takue TEKCTBI NPeACTaB-
JISTIOT ¢000# 0cOoOBI MHTEpEC, TEM 0OJIee YTO XUII-XOIT OYEHb MOMYJISIPEH Cpenr MoJioexw [6]. B neHTpe BHUMaHUS
JTAHHOTO KOPOTKOTO MCCIIEOBAHMUS — COIIMAIBHO-TIOTUTHIECKAs! TIO3HIINS U CPE/ICTBA ee BhIpakeHHs. 1o corpaibpHo-
TTOJINTUYECKOHN TO3UITUEH TMOHMUMAETCSl OTpaKEHHE OOIECTBEHHO-3HAYUMBIX COOBITHH W SIBIICHUH C TOYKH 3PEHUS
aBTOpA TEKCTOB.

Mer1 npoBenieM ananu3 Tekcta Tpeka “El Presidente” Hemenkoro xum-xon ucrnoyiuTenst Maprena Jlacuan (Marten
Laciny), xotopsiit BeIcTymaer mon TiceBmoHmMoM Marteria. Tpek mocsiiien mpesuaeHTckuM Boidopam B CIIA
B 2017 roxy, B pe3ysbTaTe KOTOPBIX Npe3uaeHToM ctan JJoHans Tpamm.

Stewardess mit Flugangst, depressiver Clown

Stehst unter Strom, doch pinkelst gegen diesen Zaun

Hebamme mit Kinderhass, Oko mit Monster-Trucks

Spiderman mit Spinn'nphobie, 'ne Nadel, die kein'n Kompass hat
Friedensaktivist und Bordsteinschliger

Ein vom Pech verfolgter Schornsteinfeger

Deutsche-Bahn-Chef ist piinktlich beim Privatjet
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Fiillt Champagner ab in Portweingldser

Fensterputzer — deine Brille ist verdreckt

Sagst, dass du meditierst, doch die Stille ist nicht echt

King Kong ohne Hochhaus, vom Milliarddr zur Klofrau

Egal wie schén das Wort, bei deiner Stimme wird mir schlecht [10]. /

Cmrwoapodecca c aspoghobuetl, denpeccusHbiii KIOYH,

Tol MOUUWBCSL HA NPOBOOA NOO INEKMPOHANPIICEHUEM,

Axyuiepka ¢ HeHABUCMBIO K OemsiM, IKOL02 C 2PY308UKAMU-MOHCIPAMU,

Yenosex-nayk ¢ apaxnogobueil; cmpexa, y Komopou Hem Komnacd,

bopey 3a mup u mamesicnux, paspyuaiowuii mup,

Tpybouucm, npunocswuil Heyoauy,

Hauanvnux Hemeyxoii scenesnoti dopoeu, He onazovleaiowuti Ha C60U YACMHbIN CAMOem, HANOIHAEM WAMNAH-
cKum 60Kavl Oisi NOPMEEUHA;

Motiwux oKxoH, meou OuKU 3a1ANAHbL, Mbl 2080PULULL, MEOUMUPYEULb, HO MUUUHA HEHACMOSWASL,
Kune-Kone 6e3 nebockpeba, om munnuapoepa K yoopwuye myaiemd;

He saoicro, nackonvko xopowiu ciosa, Mue nioxo om meoezo 2onoca (nepeBoj apropa cratel. — 1. C.) [2].

Amnanus Texcta 6€3 COOTHECEHUS €r0 ¢ MY3BIKOM M BUACOPSIOM (KIHIIBI, co3nanubie Marteria, ouensp momyssip-
HBI CPE HEMEIKOW MOJIOJIEKH) IMTO3BOJISIET ONMPENeTUTh OCOOCHHOCTH TOJIHTH3AIMH XUI-XOMa HAa HappPaTHBHOM
ypoBHe. Kommo3unus Tpeka mpenctaBisieT co0oif, ¢ OJHONH CTOPOHBI, EPEUNCIIEHUE CTPAHHBIX KadyecTB JIOACH,
a c JIpyrod — 3To oOpalleHne K 0OJHOMY M TOMYy e 4enoBeky. Hazpanue tpeka “El Presidente” nmaer moackasky:
¥Ms1 YeJIOBEKa He BBI3bIBACT COMHEHMM — 370 JJoHanbn Tpami. Mcnanckoe CI0BO HAMMCAHO MO MpaBUiIaM HEMEIKON
opdorpaduu — ¢ 600N OYKBBI. 3aMMCTBOBAaHHE U3 UCMIAHCKOTO SI3bIKA MMEET HEraTMBHYIO KOHHOTAIMIO B OTHO-
meHuu Tpamma: cpasy jke BCIOMUHAIOTCS €ro MepBble maru Ha nocty npesuaeHTa CIIIA — 3asBneHus o CTpouTesb-
ctBe creHsl Mexkay CIIA u Mekcuxoit.

KoMI1o3uIMoHHbIH CTPOil Tpeka — obparieHune — mo3Bosisier Marteria TpanciupoBaTh ONPEIEICHHYI0 CHCTEMY
LEHHOCTEH 1 JaeT OOJbIIe BOZMOXKHOCTEH AT BEIpaXKEHUSI KPUTHIESCKUX HACTPOCHHI 110 MTOBOAY PAa3IMYHBIX BaXK-
HBIX COOBITHH HWITH CEPHE3HBIX COMUATBHBIX U TIOJIUTHIECKUX MPOOIEM.

VYke yImOMHHAIOCh O TOM, YTO TEKCT MOXXET pacCMaTpHBATBhCS KaK MOJUTHYECKUH AWUCKYpC. TeKCT mecHH
“El Presidente” HampaBieH Ha KPUTHKY ITOJIMTHYECKOTO IEATENS U MPEICTABICH IIHPOKAM CHEKTPOM JIEKCHIECKUX
000pOTOB. «BBICTYIUIEHNS W JOEWCTBUS YYaCTHHKOB MPE3WICHTCKON KaMIIaHMM 3a9acTyi0 HOCSAT arpecCHBHBIN,
KECTKUN, aHTATOHUCTUYECKUI XapaKTep, TaK KaK HAIpaBJICHBI HA KPUTHKY, YMaJICHHE JOCTOUHCTB HMOJUTUYCCKUX
OMIMOHEHTOBY [8, ¢. 224]. bnaronapst KOHTEHT-aHAIM3Y MOXHO BBIIBUTH POJIM MPH MOJACIHMPOBAHUU 00pa3a ycre-
HOTO MOJUTHYCCKOTO JACATENS WM HeyIaqHoro monuTuka [1]. Mcnonb3yst CHMBOJIBI, KOTOPBIC OBUTH TI03aUMCTBOBA-
HBI U3 BBICTYIUICHUI KPUTHUKOB MOJIMTHKU Tpamiia U ero OmnmoHEHTOB 0 BHIOOPHOW KaMITAHUH, aBTOP UMILTUIIUTHO
co3/1aeT 00pa3 ¢ HeraTUBHON KOHHOTAIIHEH.

“El Presidente” oTpaskaeT 00€CITOKOCHHOCTh MHOTHMX MOJIOABIX M aKTHMBHBIX HEMIIEB TE€M, YTO OTPOMHOH cTpa-
HOW yTIPaBIISET YEJIOBEK, Y KOTOPOTO HET HEOOXOMMMBIX 3HAHWH IJIS TOTO, YTOOBI OBITH MOMUTHKOM. DaKTHIeCKH
pSI CIOBOCOYETAHWM, MIPEACTABICHHBIN B TpEKe, NMPEBpalIaeTCs] B CHHOHUMUYECKUM Sl C MOJApa3yMeBaeMou 10-
MUHAHTOW «IOJUTHUYECKUNA HEYNAUHUK.

Marteria oueHb cMeII0 UCTIONB3YEeT OKCIOMOPOHBI KK OCHOBHOM TIPHEM B aHAJIH3UPYEMOM KOMIIO3HIIUH, CIIOCO0
U XapaKTEPHUCTUKHU COITMATbHO-00IECTBEHHONW CUTYAIlM. ABTOP CMOTPHT Ha HEMELKOE OOIIIECTBO Yepe3 MPHU3MY
(GurypsI Mpe3uIcHTa, BCKPHIBACT MPOOIIEMBI, IPKO M CMEJIO HCIOJIb3ysI AaHTOHHUMBI i OKCEFOMOPOHHBIC COYCTAHUS.

Friedensaktivist und Bordsteinschldger

Friedensaktivist — 6open 3a Mup u ero anTunoj — Bordsteinschliger — pagukan-peBOIIOMUOHED, PA3PYILIUTEIb.
D10 anTOHUMHUYECKas mapa. Onpenenss y Tpamna o6e unocracu, XapakTepHbIC sl IOBEJACHUS aMEPUKAHCKOTO TI0-
JIUTHKA, aBTOP MOIBOJHUT K MBICIIM O HEIIPUMHUPHUMOM PACKOJIE HEMEIIKOro OOIIeCTBa HA JIBa Jlareps: ¢ OQHOM CTO-
poHsbl, AHrena Mepkenb co CBOEH MUIPAaLlMOHHON MOJIUTUKOH, ¢ Apyroil — maptust AnbTepHatuBa ais ['epmanuun,
BBICTYTIAIOMIAs C PAJUKATBLHBIMU JIO3YHT'aMH, HO B 3aIIUTY HEMIICB.

AHTOHUMHSA — CMBICIIOBasg 0a3a, Ha OCHOBE KOTOPOW BO3HHKAeT OKCIOMOPOH. OH BBICTYMAeT «IIPOCKIHCH
[0 OTHOIIEHHWIO K aHTOHUMHYECKOMY MPOTHUBOIIOCTaBICHNI0. OKCIOMOPOH TIPENCTABISIET COOOM 3HAKOBYIO CYIII-
HOCTB, KOTOPast COOTHOCHTCSI C TIPOTUBOPEUHBEIM JAECUTHATOM M BBIpa)KaeT LEIOCTHOE M CI0KHOE moHsaTHe [4; 7].
OO0beIMHUTH Pa3beIMHCHHOE — UCTIONB30BAaHUE TTPOTUBOPEUHH IS CO3MIAaHUS CTHIIHCTHYECKOTO dddekra. B cocra-
BE OKCIOMOPOHA KOMIIOHEHTHI-AaHTOHMMBI TOABEPTaIOTCS JEKCUKO-TPAMMATHIECKOW WIIM TONBKO TpPaMMaTHYeCKOi
TpaHcdopManuy 01HOTO U3 6A30BBIX KOMIIOHEHTOB [3].

JIis1 OKCIOMOpOHA XapakTepHO HAMEPEHHOE MCIIOJIb30BAHME MPOTUBOPEUMS Ui CO3AaHUS CTHIIMCTHYECKOTO
s derra. C NCUXOIOTUUECKON TOYKH 3pEHHs, OKCIOMOPOH HPEJICTABISIET cO00M CrOCco0 pa3penieHusi HeoObsICHH-
Mot cutyaruu. C JTUHTBUCTHYECKONW TOYKH 3PEHUS, TAHHBIN CTHIMCTUYCCKUN TPUEM sIBIIsseTCs Hambonee ddek-
TUBHBIM JIJIs1 OITUCAHUS TIPOTUBOPEYAIIHX PYT APYTY MOHSATHIA.

Ein vom Pech verfolgter Schornsteinfeger

EBporneiickuii cuMBOJI — TpyOOUHCT, KOTOPBIM IpHHOCUT yaady. Ho Marteria ucroibs3yer oueHb XJIECTKOE OK-
CIOMOPOHHOE BBIpa)K€HHE — TPYOOUHCT, KOTOPHIIl HE TPUHECET yIoadd, OKCIOMOPOH-(PpycTpausi, KOTOPBIH MOKHO
cpaBHUTH € JJemom Mopo3oM, KOTOpBIN HE TPUHECET MOIapKOB.
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ITouTn Bech TEKCT TpEKa COTKAH W3 OKCIOMOPOHOB, SIPKUX U HEMOBTOPHUMBIX, 3aCTABIISIONIMX 3aJyMaThCs:
9TO M cTIoapjecca, Oosiasics erath (Stewardess mit Flugangst); n akymepka, koropast HeHaBuauT aeterd (Hebam-
me mit Kinderhass); 1 9KoI0TH, KOTOPHIE Pa3be3kaloT HA OTPOMHBIX MamuHaX, yomusaromux npupony (Okos mit
Monster-Trucks), oT4ero camMmu cTaHOBSATCS MOHCTpaMHu; jaenpeccuBHbIN KioyH (Depressiver Clown); UenoBek-nayx,
KOTOpBIH Oontcst maykoB (Spiderman mit Spinn'nphobie); u xommnac 6e3 crpenku (ne Nadel, die kein'n Kompass hat);
necopy6 ¢ mukoit mis Horre# (Ein Baumfiller mit Nagelfeile); MOHmMK cTEKoN ¢ TPS3HBIMHU CTEKIAMH B OYKaX
(Fensterputzer — deine Brille ist verdreckt); mourtanson 6e3 mourtsr (Ein Brieftrdger ohne Postleitzahl'n); actmaTuk,
KOTOPKIH XoueT urpath Ha Tpyoe (Asthmatiker, doch willst eigentlich Trompeter werden).

OKCIOMOpPOH — 3TO HOBOE CPEJCTBO, IIOCTPOCHHOE Ha 0a3e CTaporo marepuaia, rae 00a 3BeHa-TIOHSTHS Hepas-
PBIBHO CBSI3aHBI APYT C APYroM. ABTOPCKHE OKCIOMOPOHBI HACTOJNIBKO HEOOBIYHBI M OKKA3HMOHAJIBHEI, YTO HAIIOMU-
HAIOT TepoeB TeaTpa adcyp/a: CMBICIIA HET — HO CMbICI 0053aTEIbHO €CTh, U TEeM IIIy0iKe, YeM sipuye OKCIOMOPOH.

Bce atu mpumepsl — 310 3nuTeThl Tpamna: ¥ Oecrose3Hblid, U HEYNAYHUK, W HEMOMYJSPHBIA, U HE3HAIOIIUH,
U HE YMCIOIIUI JIFOOHUTh, U JDKUBBIA. DTH SIHUTETHI KaXyTCS CTPAHHBIMU WHOTIA, HO TOJIBKO TIOTOMY, YTO HA CAMOM
JleJie OHM 4epe3 mpu3My obOpasza Tpamiia ONMUCHIBAIOT MOJMTHYCCKYIO CUTYalUIO B POJIHOM ajsi aBTopa ['epManuy.
D10 cybamuMaIms Yepe3 OKCIOMOpOHBI. Marteria merractest mokas3aTh, Kak JOBKO MCIIOIB3YIOTCS JBOMHBIC CTAHIAPTHI
B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE: B OJHOM ITOHATHH O00OBEINHACTCS HECOBMECTHIMOE. ABTOp NIPUBOAUT JaHHBIE 00pa3sl I
TOTO, YTOOBI TIOKa3aTh, HACKOJIBKO MTPOTHBOPEUNBEI CTAHAAPTHI OOIIECTBA, B OCOOCHHOCTH MOJIUTHIECKUE CTAHIAPTHI.

[IpurieB KOMITO3UIMK HHTEPECEH TEM, YTO aBTOP, HCIIONB3Ys Ty K€ MaHEpy OOpaImeHHs], IepeXoauT K OOBHHE-
Huto TpamIia B MOTBITKE JIUIIUTE [ epManuio GUHAHCOBOI CaMOCTOSITETHHOCTH.

El Presidente — Werd' doch einfach Prdsident

El Presidente — Regier doch gleich die ganze Welt

El Presidente — Du hast dafiir genug Talent

Druck dein Gesicht auf unser Geld [10]./

Ilpe3udenm — 6y0b npocmo npe3udenmom,

Tlpe3udenm — ynpaensi cem mMupom,

Ilpe3udenm — y mebs xgamum maiauma,

Haneuamaii ceoe ruyo na nawux oenveax (nepeBoj aBropa crateu. — 1. C.) [2].

Ha mommapax CIHIA u3obpaxensl mopTpeTsl HeKoTOphIx npes3uneHToB CIIIA. “Druck dein Gesicht auf unser
Geld” — 310 capkasm, U TEKCT oONamaeT MParMaTHIeCKUM IMOTEHIINAIOM. JTO HE TOJIBKO YTBEPIKIACHHE O TOM, UTO
Tpamn 3axouer, 4TOOBI €r0 MOPTPET KPACOBAJICSA HA J0JUIapaxX, HO U OOBHHEHHE Tpamiia B XKelaHWU JUIIUTH ['ep-
MaHHIO 3KOHOMHYECKON CBOOOJIBI M MOJIMTHYECKON BOJIH. VIHTEpECHBI HHOCKAa3aTeIbHbBIN 00pa3 — MOPTPET aMepu-
kaHckoro [Ipe3unenta Ha kymopax EBpocoro3a kak cuMBoI oTepu cBoOo kI ['epmanueit.

Von Butterfly zum Schmetterlingsziichter

Betrachtest deine Schnapsfisser ganz niichtern

Nimmst das schwarze Weif3, dein Meisterwerk heifst Zebraherden
Bist Asthmatiker, doch willst eigentlich Trompeter werden
Sternzeichen: Elefant, die Welt aus Porzellan

Ein Brieftrdger ohne Postleitzahl'n

Ein Baumfdller mit Nagelfeile

Kannst nicht schwimmen, doch wohnst am Kap der guten
Hoffnung und bist Bademeister [10]. /

Om babouxu do s3umomonoza;

Cmompu, meou nusHvie 604K NYCHIbL,

Boszbmu uepnyro 6enusny, ueil wedesp Hazvieaemcs 3e0poil;

Tol — acmmamux, srcenarowul uepame Ha mpyoe;

3nax 300uaxa — cioH 8 NOCYOHOU asKe;

Houmanvon 6e3 noumesl,

Jlecopy6 ¢ nuakoii 0ns Hoemetl;

He ymeewn nnasamo, no sicuseutv y mvica [Joopoit Hadedxcowt u pabomaeuv cnacamenem
(nepeBox aBTOpa crathu. — 1. C.) [2].

Sternzeichen: Elefant, die Welt aus Porzellan

C10H B IOCYHOI! J1aBKe — HE TOJBKO HAMEK Ha HEYKJIIOXKEE U ATOMCTUYHOE MOBeJeHUe TpaMia Ha MOJIUTHYE-
CKOHM MEXAyHapoIHOH ClLEHE, HO CJIIOH — 3TO elle U CUMBOJ pecnyoOnukanckod maprtun CHIA. Tpamn — toxe
pecnyonukanen [5]. «[lomuTHyeckuii QUCKypC 4acTO TATOTEET K HCIIOJIB30BAHUIO METa(QOPUUYECKUX EIUHHUI]
JUIS Pa3lIMYHBIX LeJeHd, IIaBHOW M3 KOTOPOH SIBJISIETCS co3laHue (KOHLENTyalln3alus) HeKoero pparMeHTa aen-
CTBUTEJILHOCTH...» [§, 224].

Kannst nicht schwimmen, doch wohnst am Kap der guten Hoffnung und bist Bademeister

Brite crracatenem Ha Meice [{oOpoit Hanexxnpl u He yMeTh IIaBaTh — 3TO, BO3MOXHO, TIOMBITKA CBOEOOPa3HOTO

npepocTepexxeHns: Tpammna: He yMeelb IIaBaTh — HE HYKHO JIE3Th B MOJIUTHKY.
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[MoxBons UTOTH, CIEAYET OTMETUTH, YTO ABTOP MCCICIYEMOro XHUI-XOI TEKCTa JOBOJIBHO CBOOOHO, C OONBIINM
TBOPYECCKHM MOTEHIIUAIOM HCIIOJB3YEeT OKCIOMOPOHBI M aHTOHUMHUYECKHE CJIOBOCOYCTAHHUS, CUCTEMY SIPKHUX, CMKHIX
00pa3oB U CpaBHEHUH JIJISI OTOOPAXKESHHSI COITUATBHO-TIOTUTHYECKHUX TIPOOJIEM U OTICAHUS TTO3UIIMOHUPOBAHUS COO-
CTBEHHOTO OTHOIICHHS K 3TOl mpobnemarrke. B kommozumuu “El Presidente” He 1aHO HU OJTHOTO TOJMTHYECKOTO
WMEHH, HH OJIHOTO Ha3BaHWs CTPAHbI — TOJILKO 00pa3bl U CPABHEHHs, HO BCE JOBOJILHO MOHATHO M OYEBUIHO, YTO
umeeT B BUy aBTOp. C 3TOW TOUKM 3pEHUsI, MOAX0]] aBTOPA UMILTHIUTEH, HO JeTANIbHBII aHAITU3 JIEKCHYECKUX €IIH-
HHUII TIO3BOJISIET TIOHATH, K KAKUM MOJUTHYECKUM UMEHAM U TOCYIApCTBaM aleuIMpyeT aBTop.

Bce npuBeieHHbIE aBTOPCKUE OKCIOMOPOHBI BPSIJT JIM BBIAAYT 38 PAMKH TEKCTa, B KOTOPOM OHH OBUIH HCIOJIB30-
BaHBI, HO UX KOJMYCCTBCHHAS M KAYCCTBCHHAS XapaKTEPHUCTHKA CBUACTEIBCTBYET O «HECTAHIAPTHOM OCMBICICHUU
JIEHCTBUTENILHOCTH M CTPEMJICHHUU BBIUTH 3a MPEICNbl CTAaHIAPTHOW HOMHUHAIIMHU, TIOUCKE MPEICITBHO aIcKBATHOTO
OTOOpaXKEHUsSI OKPYIKAIOIICH JICHCTBUTSILHOCTH U BHYTPEHHETO MUPA YeJI0BEKa MOCPEICTBOM si3bIKay [3, c. 22].

KapTrHa Mupa COBpeMEHHOro OOIIecTBa JTOKAa3bIBAET HEOOXOIUMOCTh U BaXKHOCTh U3YUYCHHS OTOOPaXKCHUS
B SI3bIKC MOJUTHYCCKHUX pealiiii KaK HEOThEMJICMOI'O KOMIIOHEHTa KOMMYHHMKAIIMH HEMEIKOS3BIYHOTO OO0IIeCTBa.
be3 m3ydeHus Takoro miacta HEBO3MOXKHO IMOJHOICHHO BOCIPHWHUMATH COIUANBHO-SI3BIKOBYIO TAHHOCTH COBpE-
MEHHOI'0 HEMEI[KOSI3bIYHOT0 00IIecTBA. AKTYalbHOCTh HCCIIEAOBAHMUS 00YCIIOBIICHA OTHOIICHHEM HEMIEB K COBpe-
MEHHBIM MOJUTHYECKUM PEANTUSIM U MOMYJSIPHOCTBIO XUI-XOI KYJIbTYPBI.
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LEXICAL MEANS OF REPRESENTATION OF SOCIO-POLITICAL PROBLEMS
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The article examines the linguistic and cultural specificity and pragmatic potential of the German musical texts by analyzing
the track of the German musician Marteria with the aim of defining a conceptual assessment of the reaction of the German youth
to the results of the US presidential election in 2017. The analysis of lexical means of representation of socio-political problems
shows that the musical text can sometimes be considered as a political discourse. The topicality of the paper is conditioned
by the address to the texts of hip-hop culture, without which it is impossible to investigate issues related to the study of the Ger-
man language in modern practice.
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